

	

































¡Genial, un libro 
sobre cuentos! 
Se lo voy a regalar 
a mi pequeño Timoteo 
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Y AL FINAL, 
TODOS MUEREN 
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ÉRASE 
MUCHAS VECES... 



















Si te parece que los cuentos de hadas son un poco sosos y sin profundidad, es 
probable que estés pensando en los arquetipos de Disney. 
Spoiler alert: ninguno de los cuentos originales termina con un “vivieron felices por 
siempre y tuvieron muchos hijos”. Ninguno de los príncipes se llama “Príncipe 
Azul”, y algunos de ellos son realmente un asco. Y eso no es todo... 
Había una vez una 
hermosa princesa… 
…que tenía un problema (dragón, 
maleﬁcio, madrastra). 
Para mantenerse ocupada, 
hablaba con alimañas y cantaba. 
El Príncipe Azul acudía a su rescate 
con su noble corcel. 
Se enamoraban al instante... 
Vivían felices por siempre 
y tenían muchos hijitos. Fin. 
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Si excavamos un poco más, encontraremos 
versiones francamente más sórdidas de los 
viejos cuentos: 
(Si te llamas Timoteo y tienes 
ocho años, es hora de que 
cambies de libro). 
mutilaciones... 
asesinatos... 
adulterio... 
y canibalismo. 
Sopa 
de niño 
Y si hurgamos un poco más, 
acabaremos desenterrando... 
¡auténticas escenas 
de sexo! 



















No tienen por qué ser cuentos checo-mayas oscuros y olvidados: ¡un gran clásico 
como Cenicienta tiene su buena dosis de mutilaciones y asesinatos! 
¿Cómo es posible? Los cuentos de hadas tienen raíces muy antiguas, que se han 
ido transmitiendo, acumulando e inﬂuenciando a lo largo de los siglos. No es 
raro que un cuento tenga varias versiones. Y Cenicienta tiene un extenso linaje. 
Walt Disney, 
Estados Unidos, 1950 
Hermanos Grimm, 
Alemania, 1812 
Charles Perrault, 
Francia, 1697 
Giambattista Basile, 
Nápoles, Italia, 1634 
(Mucha gente que 
hemos olvidado) 
China, hacia 850 
Así que Cenicienta tiene orígenes chinos. Más de mil años antes de Disney, el 
cuento de Yeh-Hsien narra la historia de una joven maltratada por su familia 
adoptiva, que pierde su zapato de oro mientras huye de una ﬁesta… 
¿Te suena? 
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Para reconstruir la verdadera historia de Cenicienta, hay que contrastar 
diferentes versiones, que se identiﬁcarán con pequeñas notas a lo largo del libro: 
(G) para 
Grimm 
(P) para 
Perrault 
(B) para 
Basile 
(1), (2), (3)... 
para los otros 
¿Listo para descubrir la verdad sobre Cenicienta? 
Cuidado, hay mucho que contar... 
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CENICIENTA 


















Érase una vez una joven cuya madre murió. 
¡Bueno, ya, no 
vamos a llorar 
toda la vida! 
El papá se casa de nuevo con una 
mujer que tenía dos hijas. 
En cuanto la conocen, las hermanastras 
se ensañan con la pobrecita. 
¿Llamas a esto 
un orinal limpio? 
El padre es un 
modelo de paternidad 
negligente. 
¡Pregúntale a tu 
madrastra! 
¡PapÁ! 
Y llaman a la pobre 
inocente Cenicienta porque 
duerme entre las cenizas. 
¿Inocente 
de verdad? 
Porque estamos 
pasando por alto 
un pequeñísimo 
detalle… 
¡ 
J 
E 
A 
N 
IIII 
N 
E 
! 
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En una versión más antigua, 
(B) 
la nueva esposa no tiene hijos. 
¡Es una “criatura 
rabiosa, poseída 
por el demonio”! 
(B) 
¿Tanto así? 
¡Me “mira de reojo” 
(B) 
y “me hace muecas 
terribles”! 
(B) 
¡Mi pobre 
palomita! 
“Ay, ¿por qué no eres 
tú mi madrasta, 
tú que me cuidas 
y me mimas tanto?”. 
(B) 
Mmm... 
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Tal vez hay 
una solución, 
pero no sé si tú… 
¡Haré 
cualquier 
cosa! 
¡Dime, Zezolla! 
(B) 
(B) 
(Nombre original de Cenicienta) 
¿Podrías ayudarme 
a sacar mi viejo vestido 
del granero? 
Pﬀf… Pﬀf… 
¿Por qué no 
vas tú sola? 
¡Este baúl es demasiado 
pesado como para que 
lo abra yo sola! 
Es un vestido azul 
con ﬂecos… 
Está hasta 
abajo… 
¡ 
M 
A 
D 
R 
A 
S 
T 
R 
A 
! ¡ 
M 
A 
D 
R 
A 
¡ 
M 
A 
D 
R 
A 
S 
T 
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M 
A 
D 
R 
A 
S S 
TT 
R R 
A A 
!! 
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¿Cómo es posible? 
Ni idea… 
¿Tal vez fue 
el viento? 
¿Sabías que mi 
costurera está soltera? 
¿Y que se llama 
Claudine? 
Yo no dije nada... Yo no dije nada... 
En terceras nupcias, el padre se casa con la costurera 
que —¡sorpresa!— tiene dos hijas… 
Y que —¡sorpresa!— es una verdadera perra. 
Ups, se me cayeron 
unas lentejas en las cenizas… 
¿Las puedes recoger, 
por favor? 
Pero… 
eh… 
¿No querrás que le cuente 
a tu padre nuestro 
secretito, verdad? 
¿Y hay forma 
de que pueda 
ir al baile? 
Cuando recojas las 
lentejas de entre las 
cenizas, hablamos. 
¡ 
F 
r 
a 
n 
c 
iii 
n 
e 
! 
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Aunque subcontrata a palomas y tórtolas 
(G) 
para 
que recojan las lentejas, a Cenicienta no le dan 
permiso de ir al baile. 
¡Nosotros hicimos 
el trabajo, ahora 
páguenos, señorita! 
Ah, sí, bueno, en ese caso, 
pediré ayuda a… 
¿Un hada 
madrina? 
(P) 
¿El esqueleto 
de un pescado de oro 
de 3 metros? 
(1) 
Y el ganador es… 
¡un árbol! 
(B,G) 
TA RA RÁ 
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A 
C 
T 
A 
C 
TAC TAC 
L 
a 
L 
a 
R 
U 
E 
D 
A 
R 
U 
E 
D 
A 
d 
e 
l 
o 
s 
d 
e 
l 
o 
s 
T 
R 
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¿Cómo encuentra Cenicienta un árbol 
que hace vestidos de baile? 
Queridas hijas, 
me marcho de viaje. 
¿Qué quieren que 
les traiga? 
¡Vestidos! 
¡Joyas! 
Una rama 
de árbol. 
¿No sería más rápido 
pedir un vestido 
de baile? 
Tengo un buen 
presentimiento 
sobre la rama. 
Cenicienta siembra la rama sobre la tumba de su madre y la riega con sus 
lágrimas. Drama queen. 
Entonces, el día 
que la dejan en la 
intemperie… 
¡Piedad, 
piedad! 
¡Quiero ir 
al baile! 
¡Gracias, 
mamá! 
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Cuando Cenicienta llega al baile, el hijo del rey encuentra al crush de su vida. 
El asunto es que las hadas madrinas 
(P) 
son hipermoralistas. 
¡No regreses muy tarde, 
si no vas a parecer una puta! 
La última calabaza sale 
a medianoche. 
Por su parte, los árboles te dejan 
regresar a la hora que quieras. 
¡Que siga la ﬁesta! 
¡Yeah, yeah! 
¡Que siga la ﬁesta! 
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Querido príncipe, 
es hora de que 
regrese. 
Permíteme acompañarte. 
Ah, no. 
¡Me encantaría 
conocer 
a tu familia! 
No, de 
hecho no. 
¡Te dejo en la puerta 
de tu casa! 
¡Nop, 
nop, 
nop! 
¿Señorita? 
cu cu 
cu cu 
Al día siguiente, se celebra un segundo baile, y otra vez Cenicienta pasa toda la 
noche bailando con el príncipe. 
¿No me irás a 
dejar otra vez? 
Sí. 
Al menos dime 
tu nombre. 
Eres un pesado, 
¿verdad? 
¡ 
F 
O 
S 
B 
U 
R 
Y 
! 
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¡Buaa!, 
¿Cree que soy un 
pesado? 
Arroja brea* 
en la entrada. 
*Sustancia resinosa 
Y esa noche, cuando termina el tercer baile… 
¡Buenas 
noches! 
Me casaré con 
la mujer a la que 
le quede esta pantuﬂa 
de cristal. 
C 
L 
A 
C 
C 
L 
A 
C 
C 
L 
A 
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L 
A 
C 
C 
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A 
C 
C 
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A 
C 
C 
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C 
C 
L 
A 
C 
CL 
A 
C 
CL 
A 
C 
CL 
A 
C 
CL 
A 
C 
SPLASH SPLASH 
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¡Qué suerte tiene el príncipe de que en 
todo el reino sólo Cenicienta calce del 2.5! 
O tal vez... los piececitos de Cenicienta se 
remontan a sus orígenes chinos, una cultura que 
considera los pies minúsculos como un símbolo de 
feminidad y erotismo. 
A partir de los cinco años, las madres solían vendar 
los pies de sus hijas para convertirlos en “pies de 
loto”, imprescindibles para un matrimonio exitoso. 
Lesiones 
Fracturas 
Diﬁcultad para 
caminar 
Dolores 
Dedos de los pies 
necrosados que se 
caen 
Hermosos 
zapatitos 
Tamaño ideal: 7.5 cm 
Estas mutilaciones aparecieron hacia el año 950 y 
existieron durante mil años, hasta que se prohibieron 
en 1912. 
¿Tenía Cenicienta 
los pies vendados? 
7.5 cm de largo, 
¡a ver si vencen eso, 
hermanastras! 
Auch. 
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Lo que es seguro, es que, aunque las 
hermanastras tenían “hermosos pies”, 
(G) 
no les quedaba la pantuﬂa. 
“Córtate el dedo pulgar: 
cuando seas reina, no tendrás 
necesidad de caminar”. 
(G) 
A la una… 
A las dos… 
Y a las… 
treeeee 
Entonces, cuando el príncipe lleva a la falsa novia al 
palacio, es alertado por los pajarillos de Cenicienta… 
¿No te das cuenta 
de que está 
sangrando? 
Bueee… pensé 
que tenía la regla… 
¿Yo qué sé 
de chicas? 
Ésta está defectuosa, 
¿no tiene otra? 
24 



















Por desgracia para la segunda hermanastra, era su talón el 
que no cabía en la zapatilla. 
¿Es tarado 
o qué? 
El príncipe dio media vuelta, e insiste en probar con la última hija; y 
evidentemente, ¡a Cenicienta le queda de maravilla la pantuﬂita de cristal! 
Claro, nunca 
has visto mi rostro 
¿verdad? 
¡El príncipe está 
feliz de haberla 
encontrado, pero 
en ninguna versión 
dice que Cenicienta 
también esté feliz! 
Por su parte, 
tenía un último 
asuntito que 
atender… 
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El día de su boda, Cenicienta se hace escoltar por sus hermanastras. En cada 
uno de sus hombros, se posa una hermosa paloma. 
“La mayor caminaba a la derecha, la menor a la izquierda; entonces la paloma 
de la derecha y la paloma de la izquierda les pican un ojo a cada una”. 
(G) 
“A la salida de la iglesia (…), las dos palomas les pican el otro ojo”. 
(G) 
¡Lo tienen 
bien merecido! 
cu cu 
cu cu 
A A 
A A 
AA 
HH 
CÚ CÚ 
PLAS 
P 
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A 
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LOS ORÍGENES 
DE LOS CUENTOS 



















Cenicienta recorrió 1 200 años para llegar desde China. 
Los cuentos son muy antiguos, pero ¿hasta qué punto? 
Hace 400 mil años el Homo erectus 
domesticó el fuego. Y con ello, 
inventó el concepto de “velada”. 
¿Y ahora qué 
haremos con todo 
este tiempo libre? 
Hace 30 mil años el Homo sapiens 
era capaz de imaginar. Inventó 
ﬁcciones y mitos. 
¡Esta noche, les contaré 
la historia del bisonte que 
encontró un mamut! 
¿Otra vez? 
¡Fue probablemente durante las prehistoria que uno de nuestros ancestros contó 
el primer cuento de la humanidad! 
A partir de esta primera semilla, las historias se extendieron a todas las civi- 
lizaciones. Tradicionalmente, se cuentan en torno al fuego, cuando la gente 
termina sus últimas tareas del día —recoger la leña, clasiﬁcar el grano— y los 
personajes se adaptan a su público: adultos del campo, valientes campesinos e 
intrépidos cazadores. 
Muy lejos de príncipes resplandecientes. 



















¿Podría la tradición oral haber acabado con los cuentos? Después de todo, basta 
un fallo en la memoria o una reinterpretación para alterar o incluso olvidar un 
cuento... Al contrario, ¡la palabra humana los ha llevado a través de los milenios! 
Transmitidos de 
generación en generación, 
algunos cuentos se han 
convertido en parte de la 
identidad local... 
Y cuando los viajeros o 
emigrantes los llevaron a 
otros lugares, se adaptaron 
a su nuevo entorno. 
Por ejemplo, el cuento de Barba Azul, hecho famoso por Perrault, 
existía mucho antes y en muchas otras partes del mundo. 
En Francia, se trata 
de un caballero con 
barba azul. 
(1) 
En Rusia, 
es un oso. 
(2) 
Y su adorable 
gato despista a 
las chicas. 
En la India, 
es un tigre disfrazado 
de brahmán. 
(3) 
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De hecho, el enfoque adoptado por los autores más famosos de cuentos de hadas 
—Perrault y los hermanos Grimm— es casi contrario a la naturaleza de los cuentos 
de hadas: recogen historias de fuentes orales para ﬁjarlas en una forma deﬁnitiva. 
…y entonces el 
dragón dice “diez puntos” 
en la línea…. 
Estas transcripciones provocan cambios importantes: 
El lenguaje se 
vuelve mucho más 
soﬁsticado. 
“Lleno de todas las 
cualidades del cuerpo y 
de la mente, estaba bien 
dotado, era hábil y estaba 
preparado para la profesión 
de Marte...”. 
(4) 
Los héroes son más 
jóvenes y pertenecen 
a la buena sociedad. 
¿Está bien que la 
chica que se va a 
comprometer tenga 
doce años? 
Perfecto. 
Da la impresión de 
que existe una versión 
“real” del cuento. 
Pero estos cuentos “congelados” también tienen un poder: el de perdurar en el 
tiempo. El cuento más antiguo que se conoce data de... ¡hace más de tres mil años! 
Escrito por cuatro escribas egipcios, Los dos hermanos ha llegado hasta nosotros 
gracias a un papiro milagroso. 
30 
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